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ਸੋ ਦਰ ੁਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧  
 سو در راګ آسا مهلا ۱  

  سودر آن  دروازه، راگ آسا. گورو اول:

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 
اونکار ستگر پرساد. کیا  

: شناخته شده  یکه به لطف گورو واقع یابد یخدا کی  

 

ਸੋ ਦਰ ੁਿੇਰਾ ਕੇਹਾ ਸੋ ਘਰ ੁਕੇਹਾ ਤਿਿੁ ਬਤਹ ਸਰਬ ਸਮਾਲੇ ॥ 
 سو دېر تره کيهې، سو غر کيهې چېت بېهی سراب سمالې.
ای خدا، خانهٔ تو چقدر عالی است و آن در چقدر شگفتانگيز است. تو از آنجا از همهٔ آفریدههایت مراقبت 

 میکنی.

 

ਵਾਿੇ ਿੇਰੇ ਨਾਦ ਅਨੇਕ ਅਸੰਖਾ ਕੇਿੇ ਿੇਰੇ ਵਾਵਣਹਾਰੇ ॥ 
 واجے تيرے ناد انيک اسنخا کيتے، تيرے واونہارے.

در این آفرینش شگفت انگيز شما، نوازندگان بی شماری که آلات موسيقی بی شماری را می نوازند، تعداد بی 

 شماری از ملودی ها را توليد می کنند.

 

ਕੇਿੇ ਿੇਰੇ ਰਾਗ ਪ੍ਰੀ ਤਸਉ ਕਹੀਅਤਹ ਕੇਿੇ ਿੇਰੇ ਗਾਵਣਹਾਰੇ ॥ 

 کيتے تيرے راگ پری سيو کهی اہی کيتے تيرے گاونہارے. 

 خوانندههای بیشماری همراه با همنوعان خود، بسياری از آهنگها را میخوانند.

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਪ੍ਵਣੁ ਪ੍ਾਣੀ ਬੈਸੰਿਰ ੁਗਾਵੈ ਰਾਿਾ ਧਰਮੁ ਦਆੁਰੇ ॥ 
 گاوان توړنو پونې، پاني بيسنتر گاوي راجا دهرم دوارې.

 باد و آب و آتش به شيوه خود از تو می خوانند. حتی دارامرج، داور اعمال ما، در آستان تو ستایش می کند.

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਤਿਿੁ ਗੁਪ੍ਿੁ ਤਲਤਖ ਿਾਣਤਨ ਤਲਤਖ ਤਲਤਖ ਧਰਮੁ ਬੀਿਾਰੇ ॥ 
 ګاوان توړنو چټ ګپټ ليک جانان ليک ليک دهرم بيچارې. 

چيترا و گوپتا )فرشتگان( که گزارش اعمال مردم را می نویسند و دارامرج در پرونده آنها قضاوت می کند، 

 نيز ستایش تو را می خوانند.

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਈਸਰੁ ਬਰਹਮਾ ਦੇਵੀ ਸੋਹਤਨ ਿੇਰੇ ਸਦਾ ਸਵਾਰੇ ॥ 
 گاوان توړنو ایسار برهما دیوی، سوهن تيرے صدا سوارے.

 خدای شيوا، براهما و الهههایی که توسط شما  آراسته شدهاند، نيز در حال خواندن ستایش شما هستند

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਇੰਦਰ ਇੰਦਰਾਸਤਣ ਬੈਠੇ ਦੇਵਤਿਆ ਦਤਰ ਨਾਲੇ ॥ 
 گاوان توړنو اندر اندراساں بيټے دیوتيا در نالې

خدای ایندرا که بر تختش نشسته است همراه با بسياری از فرشتگان دیگر که در آستان تو ایستاده اند، تو را می 

 ستایند.
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ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਤਸਧ ਸਮਾਧੀ ਅੰਦਤਰ ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਸਾਧ ਬੀਿਾਰੇ ॥ 
 گاوان تورنو سده سمادهی اندر، گاوان تورنو صاح بيچاری.

مردان مقدس بیشماری شما را در مراقبه عميق ستایش میکنند، قدیسان بیشماری شما را تحسين میکنند و 

 غرق در افکار شما میشوند.

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਿਿੀ ਸਿੀ ਸੰਿੋਖੀ ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਵੀਰ ਕਰਾਰੇ ॥ 
کارارے  ریو نوړگاوان تو ،یسنتوک یست یجت نوړگاوان تو  

.خوانندیتو سرود م شیشجاع، همه در ستا انیقناعت، و جنگجو کوکار،يمردان انضباط، ن نیخدا، ا یا  

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਪ੍ੰਤਿਿ ਪ੍ੜਤਨ ਰਖੀਸੁਰ ਿੁਗੁ ਿੁਗੁ ਵੇਦਾ ਨਾਲੇ ॥ 
ېنال دایجگ جگ و سور،يراکه هنړپ تډپن نوړگاوان تو  

.ندیستا یخوانند، تو را م یوداها را م ازقرن ها پيش که  یبزرگ مانيها و حک تیپاند  

                                                                                        

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਮੋਹਣੀਆ ਮਨੁ ਮੋਹਤਨ ਸੁਰਗੁ ਮਛੁ ਪ੍ਇਆਲੇ ॥ 
.ېمن موهن سورگ مچ پایال ايموهن نوړگاوان تو  

ندیستا یتو را م ن،یيپا یو نواح نيو جذاب در بهشت، زم بایز زانيکن  

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਰਿਨ ਉਪ੍ਾਏ ਿੇਰੇ ਅਠਸਤਠ ਿੀਰਥ ਨਾਲੇ ॥ 
ېنال رتهياٹهسٹ ت رےيت ،ې-رتن اپا نوړگاوان تو  

.خوانندیشما را م سرود ارت،یهمراه با تمام شصت و هشت محل ز د،یاکه شما خلق کرده ییجواهرات گرانبها  

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਿੋਧ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰਾ ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਖਾਣੀ ਿਾਰੇ ॥ 
چارے ېخان نوړجوده مہابل سورا، گاوان تو نوړگاوان تو  

.ندیستا یتو را م ات،يو مخلوقات شجاع و توانا از هر چهار منبع ح انیجنگجو  

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਖੰਿ ਮੰਿਲ ਬਰਹਮੰਿਾ ਕਤਰ ਕਤਰ ਰਖੇ ਿੇਰੇ ਧਾਰੇ ॥ 
ېدهار رےيت ېبرهمندا کر کر رخ لډخند من نوړگاوان تو  

  سرودشوند،یم حمایت در کل جهان که توسط تو ساخته و  یديخورش یهاها و منظومهکهکشانها، تمام قاره

.خوانندیم را تو  

 

ਸੇਈ ਿੁਧਨੋ ਗਾਵਤਨ ਿੋ ਿੁਧੁ ਭਾਵਤਨ ਰਿੇ ਿੇਰੇ ਭਗਿ ਰਸਾਲੇ ॥ 

بهگت رسالے رےيبهاون رتے ت ړگاوان جو تو نوړتو یسائ  

شما خشنود هستند و واقعاً فداکار و آغشته به عشق شما  یخوانند که برا یشما را م یها شیستا یفقط کسان

.هستند  

 

ਹੋਤਰ ਕੇਿੇ ਿੁਧਨੋ ਗਾਵਤਨ ਸੇ ਮੈ ਤਿਤਿ ਨ ਆਵਤਨ ਨਾਨਕੁ ਤਕਆ ਬੀਿਾਰੇ ॥ 
چارے؟يب اينہ آون، نانک ک ټچ ںيگاوان سے م نوړتو تےيهور ک  

 ییبه کسااند تو یناناک چطور م ،کنه یکه به ذهنم خطور نم انند خو یاز عظمت تو م   نهااز او شتريب یليخ

کنن؟ یم شیفکر کنه که تو رو ستا  

 

ਸੋਈ ਸੋਈ ਸਦਾ ਸਿ ੁਸਾਤਹਬ ੁਸਾਿਾ ਸਾਿੀ ਨਾਈ ॥ 
.ینائ یسوئے سوئے صدا سچ ساحب، ساچا ساچ  

.و جلال او جاودانه استعظمت  وجود دارد،  شهيفقط خداست که هم  
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ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ ਿਾਇ ਨ ਿਾਸੀ ਰਿਨਾ ਤਿਤਨ ਰਿਾਈ ॥ 
.یرچنا جن رچائ یجائے نہ جاس یہوس یهے به  

او نه متولد شد و نه  حضور خواهد داشت. زين ندهیاکنون حاضر است، در آ ده،یعالم را آفر نیکه ا ییخدا

.خواهد مرد  

 

ਰੰਗੀ ਰੰਗੀ ਭਾਿੀ ਕਤਰ ਕਤਰ ਤਿਨਸੀ ਮਾਇਆ ਤਿਤਨ ਉਪ੍ਾਈ ॥ 
.یجن اپائ ايمائ یکر کر جنس یبهاٹ یرنگ یرنگ  

.است دهیآفر اريبس یرا در رنگ ها، گونه ها و گونه ها ایکه ما ییخدا  

 

ਕਤਰ ਕਤਰ ਦੇਖੈ ਕੀਿਾ ਆਪ੍ਣਾ ਤਿਉ ਤਿਸ ਦੀ ਵਤਿਆਈ ॥ 
یآئیوڈ یتس د ئويآپنا ج تايک کهےیکر کر د  

.کند یخود از خلقت خود مراقبت م ليکند و سپس به م یاو خلق م  

 

ਿੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਸੀ ਤਿਤਰ ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਰਣਾ ਿਾਈ ॥ 
یفرم ہکم نہ کرنا جائ یکرس یجو تس بهاوے سوئ  

.به او دستور دهد تواندیکس نم چيو ه دهدیکه دلش بخواهد انجام م یاو هر کار  

 

ਸੋ ਪ੍ਾਤਿਸਾਹੁ ਸਾਹਾ ਪ੍ਤਿਸਾਤਹਬੁ ਨਾਨਕ ਰਹਣੁ ਰਿਾਈ ॥੧॥ 
۔ینانک رہن راجائ ساهبيساہا، پت ساهويسو پت    

 
.همه بهتر است یمطابق خواست او برا یاست و زندگ انناناک، خدا امپراتور امپراتور  ای  

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥                                                                                                                                                     
۔۱آسا ميهلا   

:گورو اول  ،راگ آسا   

                                                                                                                                                                                 

ਸੁਤਣ ਵਿਾ ਆਖੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 
ا آکهے سبه کوئے.دسن و  

.یهست یتو عال ندیگویهمه م شنومیم گرانیاز د یوقت ا،یخدا  

 

ਕੇਵਿੁ ਵਿਾ ਿੀਠਾ ਹੋਇ ॥ 
.یہوئ تایوڈا د وڈيک  

میبگو توانمیم کنمیم تصور تو را  نکهیفقط بعد از ا ،یهست یاما تو واقعا چقدر عال  

 

ਕੀਮਤਿ ਪ੍ਾਇ ਨ ਕਤਹਆ ਿਾਇ ॥ 
جائے. اينہ کہ یپائ متيق  

.کرد فيبه طور کامل توص ایزد  نيتوان تخم یخلقت شما را نم  

 

ਕਹਣੈ ਵਾਲੇ ਿੇਰੇ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 
رہے سمائے۔ رےيکہنے والے ت  

.خود را از دست داده و در شما ادغام شده اند تیکنند شرح دهند، هو یم یکه سع ییآنها  
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ਵਿੇ ਮੇਰੇ ਸਾਤਹਬਾ ਗਤਹਰ ਗੰਭੀਰਾ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥ 
۔رايگہِ  یگُن را،يساحِبا، گہِر گ مبهِ  رےيے مدو    

.ديهست لیاز فضا بحری سخاوتمند و  ارياستاد بزرگ من، شما بس یا  

 

ਕੋਇ ਨ ਿਾਣੈ ਿੇਰਾ ਕੇਿਾ ਕੇਵਿੁ ਿੀਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
رہاؤ۔  ۔ رايچ دويک تايک راينہ جانے ت یکوئ  

خبر ندارد.  طيمح نیا یو بزرگ یکس از بزرگ چيه  

 

ਸਤਭ ਸੁਰਿੀ ਤਮਤਲ ਸੁਰਤਿ ਕਮਾਈ ॥ 
۔یمل سُرت کمائ یسبه سرت  

.به تو فکر کردند گرید یاريبا بس با اتحاد  یاريبزنند، بس نيعظمت تو را تخم نکهیا یبرا  

 

ਸਭ ਕੀਮਤਿ ਤਮਤਲ ਕੀਮਤਿ ਪ੍ਾਈ ॥ 
۔یپائ متيمل ک متيسبه ک  

.بزنند نيتخم گرید یاريکردند ارزش تو را با کمک بس ی( سعلسوفانياز )ف یاريو بس  

 

ਤਗਆਨੀ ਤਧਆਨੀ ਗੁਰ ਗੁਰਹਾਈ ॥ 
۔یہائرگُر گُ  یانيده یانيگ  

.کنند انيعظمت تو را ب دنديبزرگانشان، همه کوشعالمان، صاحب نظران، خردمندان و   

 

ਕਹਣੁ ਨ ਿਾਈ ਿੇਰੀ ਤਿਲੁ ਵਤਿਆਈ ॥੨॥ 
۔  یآئیدتِل و   یريکہن نہ جائے ت  

.کرد فيتوان توص یاز عظمت تو را نم یذره ا یاما حت  

 

ਸਤਭ ਸਿ ਸਤਭ ਿਪ੍ ਸਤਭ ਿੰਤਗਆਈਆ ॥ 
۔ايآئين ہ پائ یکِن ئ یتوُں بِنُ سِده  

ها،لتيهمه فض ها،اضتیهمه ر ر،يخ یهمه کارها  

 

ਤਸਧਾ ਪ੍ੁਰਖਾ ਕੀਆ ਵਤਿਆਈਆ ॥                                                                                                                                            
۔ ايتهاک رہائ یناہ یکرم مِلائ  

معجزه آسا، یبا قدرت ها دهايو تمام عظمت س  

 

ਿੁਧੁ ਤਵਣੁ ਤਸਧੀ ਤਕਨੈ ਨ ਪ੍ਾਈਆ ॥  

                                                                                                                            تد وین سدهی کینی نپایی. 
کنه دايقدرت ها دست پ نیکدوم از ا چيبه ه تونهيکس نم چيبدون لطف شما ه  

 

ਕਰਤਮ ਤਮਲੈ ਨਾਹੀ ਠਾਤਕ ਰਹਾਈਆ ॥੩॥ 
 کرم ميلی ناهی تاک رهایيی.

د.ريبگ را جلوش دناتویکس نم چيه کنن،یم دايها دست پقدرت نیاونا فقط با لطف شما به ا  

  

ਆਖਣ ਵਾਲਾ ਤਕਆ ਵੇਿਾਰਾ ॥ 
وچارا؟ ايآکهن والا ک  

کند؟ فيتو را توص لیفضا تواندیانسان درمانده م کیخدا، چگونه  یا  
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ਤਸਿਿੀ ਭਰੇ ਿੇਰੇ ਭੰਿਾਰਾ ॥                                                                                                                                                          
بندارا۔ رےيبهرے ت یسِفت                                                                                                                                      

.توست لیتو پر از فضا یهاگنج  

 

ਤਿਸੁ ਿੂ ਦੇਤਹ ਤਿਸੈ ਤਕਆ ਿਾਰਾ ॥ 
چارا؟ ايجِس توُ ده تِسئے ک  

.ندارد که مانع راه او شود یکس قدرت چيه ،سعادت می دهی ها  لتيفض نیهر کس را با ا  

 

ਨਾਨਕ ਸਿੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥੪॥੨॥ 
سوارنہارا۔نانک سچ    

O’ Nanak, God Himself is the embellisher of that fortunate one.                                                      

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

۔۱ ہلہيآسا م  

اولین گورو:  ،راگ آسا     
 

ਆਖਾ ਿੀਵਾ ਤਵਸਰੈ ਮਤਰ ਿਾਉ ॥ 
مر جاؤ. یوسرائ وايآکها ج  

 یاما اگر او را فراموش کنم، از لحاظ روحان شوم،یزنده م یاز لحاظ روحان آورم،ینام او را به زبان م یوقت

.اممرده  

 

ਆਖਤਣ ਅਉਖਾ ਸਾਿਾ ਨਾਉ ॥ 

 آکهن اکُها ساچا ناو۔ 
.نام او را بر زبان آورد توانیم یسخت ( بهليدل ني)به هم  

 

ਸਾਿੇ ਨਾਮ ਕੀ ਲਾਗੈ ਭੂਖ ॥ 
بهوک۔ یلاگئ یساچے نام ک  

اورد،يب ادیبه  شیاو را با ستا خواهدیآدم دلش م یوقت  

 

ਉਿੁ ਭੂਖੈ ਖਾਇ ਿਲੀਅਤਹ ਦਖੂ ॥੧॥ 
دکُه۔   یاہياٹُ بهوکهے کهاے چل  

ابندییم انیآن آرزو، همه دردها پا اراده سپس با   

 

ਸੋ ਤਕਉ ਤਵਸਰੈ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥ 

مائے۔ یريم یوسرائ وںيسو ک  

خدا را ترک کند؟ نیا یکس دیمادر من، چرا با یا  

 

ਸਾਿਾ ਸਾਤਹਬੁ ਸਾਿੈ ਨਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
رہاؤ۔ ئے۔-نا یساچا ساحب، ساچ  

.یو جلال او ابد یقياستاد حق ستيک  

 

ਸਾਿੇ ਨਾਮ ਕੀ ਤਿਲੁ ਵਤਿਆਈ ॥ 
۔یآئيتِل وٹ یساچے نام ک  

.کند فيرا توص یابد یاز عظمت خدا یاذره یحت کردیم یسع  
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ਆਤਖ ਥਕੇ ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪ੍ਾਈ ॥ 
یپائ ںينہ متيآکه تهکے ک  

.کنند فياند آن را توصنتوانستهاند، اما مردم خسته شده  

 

ਿੇ ਸਤਭ ਤਮਤਲ ਕੈ ਆਖਣ ਪ੍ਾਤਹ ॥ 
یجے سبه مل کئے آکهن پاہ  

.ندیاگر همه دور هم جمع شوند و از عظمت او سخن بگو یحت  

 

ਵਿਾ ਨ ਹੋਵੈ ਘਾਤਿ ਨ ਿਾਇ ॥੨॥ 
ے گهاٹ نہ جائے۔   ڈا نہ ہوو   و 

د.شو یاو نه بزرگتر و نه کوچکتر م  

  

ਨਾ ਓਹੁ ਮਰੈ ਨ ਹੋਵ ੈਸੋਗੁ ॥ 
ے سوگنا  اوه مرے نہ ہوو   

وجود ندارد یعزادار یبرا یليدل رد؛يم یخدا نم  

 

ਦੇਦਾ ਰਹੈ ਨ ਿੂਕੈ ਭੋਗੁ ॥ 
رہے نہ چوکے بهوگ۔ داید  

.دیآیهرگز کوتاه نم شیهاو بخشش دهدیادامه م بخشيدن او همچنان به   

 

ਗੁਣੁ ਏਹੋ ਹੋਰੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 
یکوئ یہور ناہ ہویگُن ا    

.ستيمثل او ن کسچياست که ه نیبزرگ ا لتيفض  

 

ਨਾ ਕੋ ਹੋਆ ਨਾ ਕੋ ਹੋਇ ॥੩॥ 
 نا کو ہوا نا کو ہوئے۔ 

مثل او( نبوده و نخواهد بود.  یهرگز )کس  

 

ਿੇਵਿੁ ਆਤਪ੍ ਿੇਵਿ ਿੇਰੀ ਦਾਤਿ ॥ 
ديج ديآپ ت و  دات۔  یريت و   

تو به اندازه تو بزرگ است بخشش ( ای)خدا  

 

ਤਿਤਨ ਤਦਨੁ ਕਤਰ ਕੈ ਕੀਿੀ ਰਾਤਿ ॥ 
رات۔  یتيک یجِن دِن کر کئ  

یا دهیکه روز و شب را آفر یتو هست نی)خداوندا( ا  

 

ਖਸਮੁ ਤਵਸਾਰਤਹ ਿੇ ਕਮਿਾਤਿ ॥ 
 کهسم وِسارے تے کمجات

.هستند ريکنند، بدبخت و حق یرا فراموش م ییاستاد خدا نيکه چن یکسان  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਵੈ ਬਾਝੁ ਸਨਾਤਿ ॥੪॥੩॥ 
 نانک ناوے باجه سنات۔  

بدبخت رانده شده است)ذكر خدا( نداشته باشد، اماى نانك، كسى كه ن  
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ਰਾਗੁ ਗੂਿਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
۴مہلہ  یراگ گوجر  

:گورو چهارم ،یراگ گوجار  

 

ਹਤਰ ਕੇ ਿਨ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿ ਪ੍ੁਰਖਾ ਹਉ ਤਬਨਉ ਕਰਉ ਗੁਰ ਪ੍ਾਤਸ ॥ 
 ہر کے جن ستگُرو ست پرُخا ہاؤ بنِو کراؤ گرو پاس۔

کنم، استاد من یم میرا به تو تقد میمن دعاها ،یواقع هيموجود اول یا ،یواقع استاد فداکار خدا،  یا  

 

ਹਮ ਕੀਰੇ ਤਕਰਮ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਕਤਰ ਦਇਆ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਗਾਤਸ ॥੧॥ 
نام پرگاس۔ ايکر دئ یکرم ستگرو سرنائ رےيہم ک  

لطف کن و مرا به نعم روشن آمده ام به تو پناه ببرم،  ر،يحق یمن متواضعم و مانند کرم ن،يمرشد راست یا

 کن. 

ਮੇਰੇ ਮੀਿ ਗੁਰਦੇਵ ਮੋ ਕਉ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਗਾਤਸ ॥ 

مو کاؤ رام نام پرگاس۔ ویگُرد تيم رےيم  
بده ادینام خدا را به من  ،یمعلم اله یدوست من، ا یا   

 

ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਾਨ ਸਖਾਈ ਹਤਰ ਕੀਰਤਿ ਹਮਰੀ ਰਹਰਾਤਸ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
رہراس۔ یہمر رتيہر ک یپران سخائ رايگُرمت نام م  

 شیبماند و خواندن ستا یمن باق یممکن است نفس زندگ شودیم افتیگورو در یهاآموزه قیکه از طر ینام

من شود.  یخدا ممکن است راه زندگ  

ਹਤਰ ਿਨ ਕੇ ਵਿਭਾਗ ਵਿੇਰੇ ਤਿਨ ਹਤਰ ਹਤਰ ਸਰਧਾ ਹਤਰ ਤਪ੍ਆਸ ॥   
۔اسيجن ہر ہر سردها ہر پ رےیہر جن کے وڈبهاگ وڈ  

.تعمق در نام خدا دارند اقياشت شهيخدا هستند که هم انيخوش شانس آن دسته از فدائ اريبس    

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਮਲੈ ਤਿਰਪ੍ਿਾਸਤਹ ਤਮਤਲ ਸੰਗਤਿ ਗੁਣ ਪ੍ਰਗਾਤਸ ॥੨॥ 
مِل سنگت گن پرگاس۔  یہر ہر نام مِلے ترپتاسہ  

 لیفضا ن،يبه صفات مقدس وستنيشود و با پ یرفع م یويدن یآنان به هوس ها اقيبردن به نام خدا، اشت یبا پ

.ابدی یم یدر آنان تجل یاله  

ਤਿਨਹ ੍ਹਤਰ ਹਤਰ ਹਤਰ ਰਸੁ ਨਾਮੁ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ਿੇ ਭਾਗਹੀਣ ਿਮ ਪ੍ਾਤਸ ॥ 
جم پاس۔ ںيتے بهاگ ايجنہں ہر ہر ہر رس نام نہ پائ  

.اندمرده یاند، متاسفانه از لحاظ روحاننکرده افتینام خدا را در رکسیلکه ا یکسان  

 

ਿੋ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਤਣ ਸੰਗਤਿ ਨਹੀ ਆਏ ਤਧਰਗੁ ਿੀਵੇ ਤਧਰਗੁ ਿੀਵਾਤਸ ॥੩॥ 
۔ واسيدهرگ ج وے،يآئے، دهرگ ج ںيجو ستگُرو سرن سنگت نہ  

 نیرا نفر یبه زندگ دياند و امکرده نیخود را نفر یزندگ ند،یاين یکه به پناهگاه و جماعت گورو واقع یکسان

اند. کرده  

ਤਿਨ ਹਤਰ ਿਨ ਸਤਿਗੁਰ ਸੰਗਤਿ ਪ੍ਾਈ ਤਿਨ ਧੁਤਰ ਮਸਿਤਕ ਤਲਤਖਆ ਤਲਖਾਤਸ ॥ 
لکهاس۔ ايتن دهر مستک لکه یجن ہر جن ستگرو سنگت پائ  

دارند یاشده نييتع شيسرنوشت از پ نياند، چنآشنا شده یدسته از بندگان خدا که با گورو واقعآن   

 

ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਸਿਸੰਗਤਿ ਤਿਿੁ ਹਤਰ ਰਸੁ ਪ੍ਾਇਆ ਤਮਤਲ ਿਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਗਾਤਸ ॥੪॥੧॥ 
مِل نانک نام پرگاس۔ ايدهن دهن ستسنگت جت ہر رس پائ   

و ذهن او با نعم روشن  رسدینام خدا م  یليکسرکه در آن شخص به ا یناناک، خوشا به حال جماعت مقدس یا 

.شودیم  
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ਰਾਗੁ ਗੂਿਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥                                                                                                                                                                            
۔۵مہلہ  یراگ گوجر  

:گورو پنجم ،یراگ گوجار  

 

ਕਾਹੇ ਰੇ ਮਨ ਤਿਿਵਤਹ ਉਦਮੁ ਿਾ ਆਹਤਰ ਹਤਰ ਿੀਉ ਪ੍ਤਰਆ ॥ 
۔ایپر ويادُم جا اہر ہر ج یکاہے رے من چتواہ  

؟ی کرده است تیکه خداوند از قبل به آن عنا یرزق و روز ی، چرا نگران تلاش برافکرم یا  

 

ਸੈਲ ਪ੍ਥਰ ਮਤਹ ਿੰਿ ਉਪ੍ਾਏ ਿਾ ਕਾ ਤਰਿਕੁ ਆਗੈ ਕਤਰ ਧਤਰਆ ॥੧॥ 
۔ ایتا کا رِجک آگے کر دهر ۓپتهر مہ جنت اپُا ليس  

قبلاً در آنجا قرار داده است. آنها را  یو غذا دیمتروک، موجودات زنده را آفر یدر صخره ها و سنگ ها یحت  

 

ਮੇਰੇ ਮਾਧਉ ਿੀ ਸਿਸੰਗਤਿ ਤਮਲੇ ਸੁ ਿਤਰਆ ॥ 
۔ایستسنگت ملے سے تر ،یمادهاو ج رےيم  

.عبور کند یويدن یها لتیرذ انوسيتواند از اق یم وندد،يبپ نيهر که به جماعت مقدس ز،یعز یخدا یا  

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ਪ੍ਰਮ ਪ੍ਦ ੁਪ੍ਾਇਆ ਸੂਕੇ ਕਾਸਿ ਹਤਰਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
رہاؤٔ۔  ایسوکے کاست ہر ايگُر پرساد پرم پد پائ  

آورد،  یرا به دست م یدیجد یمعنو یانرژ نيو چن ابدی یدست م یحالت معنو نیبه لطف گورو، او به بالاتر

شود. یکه دوباره سبز م یمانند درخت خشک  

 

ਿਨਤਨ ਤਪ੍ਿਾ ਲੋਕ ਸੁਿ ਬਤਨਿਾ ਕੋਇ ਨ ਤਕਸ ਕੀ ਧਤਰਆ ॥ 
۔ایدهر یجنن پِتا لوک سُت ب نتِا کوئے نا کس ک  

.ستيگاه شما ن هيتک چکسيفکر من، مادر، پدر، دوستان، فرزندان و همسر، ه یا  

 

ਤਸਤਰ ਤਸਤਰ ਤਰਿਕੁ ਸੰਬਾਹੇ ਠਾਕੁਰੁ ਕਾਹੇ ਮਨ ਭਉ ਕਤਰਆ ॥੨॥ 
۔ ایسر سر رِجک سمباہے تهاکُر کاہے من بهاؤ کر  

؟یترس یدهد، چرا از آن م یم یمن، خداوند به تک تک افراد روز فکر  یا  

 

ਊਿੈ ਊਤਿ ਆਵੈ ਸੈ ਕੋਸਾ ਤਿਸੁ ਪ੍ਾਛੈ ਬਿਰੇ ਛਤਰਆ ॥ 
۔ایربچرے چه یکوسا تس پاچه یاود آوے سائ یاودئ  

.گذارند یخود را پشت سر م یکنند و بچه ها یپرواز م لیصدها ما نگوهايفلام  

 

ਤਿਨ ਕਵਨੁ ਖਲਾਵੈ ਕਵਨੁ ਿੁਗਾਵੈ ਮਨ ਮਤਹ ਤਸਮਰਨੁ ਕਤਰਆ ॥੩॥ 
۔ ایچُگاوے من مہ سِمرن کرانُ کون کهلاوے کون   

فقط  نگويدهد که خودشان غذا بدهند؟ فلام یم ادیبه آنها  یدهد و چه کس یبه آنها غذا م یچه کس دیيبه من بگو

کند( یآنها به عقب پرواز م هیتغذ یآورد )و برا یم ادیآنها را به   

 

ਸਭ ਤਨਧਾਨ ਦਸ ਅਸਿ ਤਸਧਾਨ ਠਾਕੁਰ ਕਰ ਿਲ ਧਤਰਆ ॥ 
۔ایسِدهان تهاکُر کر تل دهرسبه نِدهان دس ا س ت   

در کف دست او هستند نهایا ییدر کنترل خداوند است، گو دهايس یمعجزه آسا یرويها و هجده ن نهيتمام گنج  
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ਿਨ ਨਾਨਕ ਬਤਲ ਬਤਲ ਸਦ ਬਤਲ ਿਾਈਐ ਿੇਰਾ ਅੰਿੁ ਨ ਪ੍ਾਰਾਵਤਰਆ ॥੪॥੧॥ 
۔ایآنت نہ پراور رايت ئےيجن نانک بل بل سد بل جائ  

ندارد.  یانیپا تخلقت ا،ی: خدامیيو بگو ميکن یاستاد بزرگ نيچن فدای خود را  شهيهم دینانک، ما با یا  

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ਸੋ ਪ੍ੁਰਖੁ                                                                                                                                                                 
۔ سو پرُخ۴راگ آسا مہلہ   

:راگ آسا، گورو چهارم، سو پوراخ  

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 
پرساد رګست کونکاریا  

:است شناخته  یواقع معلم مذهبی  ضيکه با ف یابد یخدا کی  

 

ਸੋ ਪ੍ੁਰਖੁ ਤਨਰੰਿਨੁ ਹਤਰ ਪ੍ੁਰਖੁ ਤਨਰੰਿਨੁ ਹਤਰ ਅਗਮਾ ਅਗਮ ਅਪ੍ਾਰਾ ॥ 
 سو پرخ نرنجن ہر، پرخ نرنجن ہر؛ اگما، اگم اپارا.

 رقابليدرک، غ رقابلي( غیويدن یهاوستياز نفوذ پ یمعصوم است )و عار جهان  نیخدا در ا یهمه نکهیا

 دسترس و نامحدود است

 

ਸਤਭ ਤਧਆਵਤਹ ਸਤਭ ਤਧਆਵਤਹ ਿੁਧੁ ਿੀ ਹਤਰ ਸਿ ੇਤਸਰਿਣਹਾਰਾ ॥ 
ہر، سچے سرجنہارا. ئےيتدُه ج یاوہيسبه ده ،یاوہيسبه ده  

.آورندیم ادیهمه با عشق و علاقه تو را به  ،یخالق ابد یا  

 

ਸਤਭ ਿੀਅ ਿੁਮਾਰੇ ਿੀ ਿੰੂ ਿੀਆ ਕਾ ਦਾਿਾਰਾ ॥ 
کا داتارا. ايتوں ج ئے،يتمارے ج ايسبه ج  

.ینعمت آنها هست یهمه موجودات زنده به تو تعلق دارند و تو ول ا،یخدا  

 

ਹਤਰ ਤਧਆਵਹੁ ਸੰਿਹ ੁਿੀ ਸਤਭ ਦਖੂ ਤਵਸਾਰਣਹਾਰਾ ॥ 
سبه دکُه وسارنہارا. ،یسنتہو ج اوہويہر ده  

دارند که نابودگر همه دردها است ادیخدا را به  شهيهم ز،یعز سينت های   

 

ਹਤਰ ਆਪੇ੍ ਠਾਕੁਰੁ ਹਤਰ ਆਪੇ੍ ਸੇਵਕੁ ਿੀ ਤਕਆ ਨਾਨਕ ਿੰਿ ਤਵਿਾਰਾ ॥੧॥ 
؟نانک جنت وچارا ايک وک،يہر آپے تهاکر، ہر آپے س  

دارد؟ نوایب یهاانسان یبرا یایچه هست همتایب یخدایب یمتعال و خدا یخدا ان،يم نیدر ا  

 

ਿੰੂ ਘਿ ਘਿ ਅੰਿਤਰ ਸਰਬ ਤਨਰੰਿਤਰ ਿੀ ਹਤਰ ਏਕੋ ਪ੍ੁਰਖੁ ਸਮਾਣਾ ॥ 
پرُخ سمانا۔ کویہر ا ،یتوں گهٹ گهٹ اندر سرب نرنتر ج  

داری.و تنها تو همه جا حضور یتو در همه دلها نفوذ کرده ا ایخدا  

 

ਇਤਕ ਦਾਿੇ ਇਤਕ ਭੇਖਾਰੀ ਿੀ ਸਤਭ ਿੇਰੇ ਿੋਿ ਤਵਿਾਣਾ ॥ 
چوج ودانا۔ رےيسب ت ،یج یکهاريبه کیداتے ا کیا  

!شماست زيشگفت انگ یباز نهایگدا، همه ا یبخشنده اند، برخ یبرخ  
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ਿੰੂ ਆਪੇ੍ ਦਾਿਾ ਆਪੇ੍ ਭੁਗਿਾ ਿੀ ਹਉ ਿੁਧ ੁਤਬਨੁ ਅਵਰ ੁਨ ਿਾਣਾ ॥ 
ہاؤ تدُه بِن اوڑ نہ جانا۔ ،یتوں آپے داتا، آپے بهگتا ج  

.شناسم یرا مانند تو نم یگریکس د چياز تو ه ري. من غیو تو خود لذت آور هست یبخشنده هست تتو خود  

 

ਿੰੂ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮੁ ਬੇਅੰਿੁ ਬੇਅੰਿੁ ਿੀ ਿੇਰੇ ਤਕਆ ਗੁਣ ਆਤਖ ਵਖਾਣਾ ॥ 
گن آکه وکهانا۔ ايک رےيت ،یتوں پاربرہم، بے انت بے انت ج  

کنم؟ فيشما صحبت کنم و توص لیتوانم از چه فضا ی. میحد و حصر و نامتناه یب ،یمتعال یتو خدا  

 

ਿੋ ਸੇਵਤਹ ਿੋ ਸੇਵਤਹ ਿੁਧ ੁਿੀ ਿਨੁ ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ ਕੁਰਬਾਣਾ ॥੨॥ 
جن نانک تن کربانا ،یتدُه ج وہےيجو س وہے،يجو س  

.کنند یکنند و عاشقانه در تو تفکر م یم ادیاست که تو را  یبه کسان مینانک تقد ا،یخدا  

 

ਹਤਰ ਤਧਆਵਤਹ ਹਤਰ ਤਧਆਵਤਹ ਿੁਧੁ ਿੀ ਸ ੇਿਨ ਿੁਗ ਮਤਹ ਸੁਖਵਾਸੀ ॥ 
یسے جن جگ مہ سُکهواس ئے،يتدُه ج یاوہيہر ده ،یاوہيہر ده  

.کنند یکنند در آرامش زندگ یم ادیتو را با عشق و ارادت  شهيکه هم ییآنها ایخدا  

 

ਸੇ ਮੁਕਿੁ ਸੇ ਮੁਕਿੁ ਭਏ ਤਿਨ ਹਤਰ ਤਧਆਇਆ ਿੀ ਤਿਨ ਿੂਿੀ ਿਮ ਕੀ ਿਾਸੀ ॥ 
۔یفاس یجم ک یتن ٹوٹ ،یج آيآئيسے مُکت، سے مُکت بهئے جن ہر ده  

.نده اافتی ییو ترس از مرگ رها ییگرا یکردند از بند ماد یم ادیکه با محبت خدا را  یکسان  

 

ਤਿਨ ਤਨਰਭਉ ਤਿਨ ਹਤਰ ਤਨਰਭਉ ਤਧਆਇਆ ਿੀ ਤਿਨ ਕਾ ਭਉ ਸਭੁ ਗਵਾਸੀ ॥ 
.یتن کا بهاؤ سب گواس ،یج آيآئيجن نربهاؤ جن ہر نربهاؤ ده  

.کند یکن م شهیرا ر شانیکنند، او همه ترس ها یم ادیباک را با پرستش  یب یخدا شهيکه هم یکسان  

 

ਤਿਨ ਸੇਤਵਆ ਤਿਨ ਸੇਤਵਆ ਮੇਰਾ ਹਤਰ ਿੀ ਿੇ ਹਤਰ ਹਤਰ ਰਤੂਪ੍ ਸਮਾਸੀ ॥ 
۔یتے ہر ہر روپ سماس ئے،يہر ج رايم ايوئيجن س ا،يوئيجن س  

.شوندیدر او ادغام م تیدر نها آورند،یم ادیخدا را با عشق و علاقه به  شهيکه هم یکسان  

 

ਸੇ ਧੰਨੁ ਸ ੇਧੰਨੁ ਤਿਨ ਹਤਰ ਤਧਆਇਆ ਿੀ ਿਨੁ ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ ਬਤਲ ਿਾਸੀ ॥੩॥ 
۔یجن نانک تن بل جاس ئے،يج آيآئيسے دهن سے دهن جن ہر ده  

.کندیو خود را وقف او م افتدیخدا م ادیاست که با عشق و علاقه به  یناناک تنها کس انيم نیدر ا  

 

ਿੇਰੀ ਭਗਤਿ ਿੇਰੀ ਭਗਤਿ ਭੰਿਾਰ ਿੀ ਭਰੇ ਤਬਅੰਿ ਬੇਅੰਿਾ ॥ 
بهرے، بے انت بے انتا. یبهگت بهنڈار ج یريبهگت، ت یريت  

.است زیعبادت تو لبر کرانيب یها نهيخداوندا، گنج  

 

ਿੇਰੇ ਭਗਿ ਿੇਰੇ ਭਗਿ ਸਲਾਹਤਨ ਿੁਧੁ ਿੀ ਹਤਰ ਅਤਨਕ ਅਨੇਕ ਅਨੰਿਾ ॥ 
ہر انک انک اننتا۔ ئے،يبهگت سلاماں تدُه ج رےيبهگت، ت رےيت  

.کنندیم شیستا قیبندگان تو هستند که تو را به هزاران طر شماریخدا، ب یا  

 

ਿੇਰੀ ਅਤਨਕ ਿੇਰੀ ਅਤਨਕ ਕਰਤਹ ਹਤਰ ਪ੍ੂਿਾ ਿੀ ਿਪ੍ੁ ਿਾਪ੍ਤਹ ਿਪ੍ਤਹ ਬੇਅੰਿਾ ॥ 
تپ تاپہ جاپہ بے انتا۔ ،یہر پوجا ج یانک کرہ یريانک، ت یريت  

.کنندیو توبه م خوانند،ینام تو را م کنند،یپرستش م یشماریمردم ب ا،یخدا  
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ਿੇਰੇ ਅਨੇਕ ਿੇਰੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ੜਤਹ ਬਹ ੁਤਸਤਮਰਤਿ ਸਾਸਿ ਿੀ ਕਤਰ ਤਕਤਰਆ ਖਿ ੁਕਰਮ ਕਰੰਿਾ ॥ 
کهت کرم کرنتا۔ ایکر کر یساسٹ ج یانک پڑهے بہت سمرت رےيانک، ت رےيت  

و  نیيخوانند و شش نوع آ ی( را میمذهب یمختلف و شاسترها )کتابها یشما، اسمها دانیاز مر یشماريتعداد ب

دهند یرا انجام م یمراسم مذهب  

 

ਸੇ ਭਗਿ ਸੇ ਭਗਿ ਭਲੇ ਿਨ ਨਾਨਕ ਿੀ ਿੋ ਭਾਵਤਹ ਮੇਰੇ ਹਤਰ ਭਗਵੰਿਾ ॥੪॥ 
ہر بهگوانتا۔ رےيجو بهاوے م ،یبهلے جن نانک جسے بهگت، سے بهگت   

.پسندندیمرا م یکه خدا دانیناناک، خوشا به حال آن مر یا  

 

ਿੰੂ ਆਤਦ ਪ੍ੁਰਖੁ ਅਪ੍ਰੰਪ੍ਰੁ ਕਰਿਾ ਿੀ ਿੁਧੁ ਿੇਵਿੁ ਅਵਰ ੁਨ ਕੋਈ ॥ 
ديتدُه ج ،یتوں آد پرُخ اپرمپار کرتا ج ر نہ کوئ و  .یاو   

.ستيتو ن یبه بزرگ چکسيحد و حصر. ه یو ب ريفراگ یخالق هست ،یهست هيموجود اول نیتو برتر ا،یخدا  

 

ਿੰੂ ਿੁਗੁ ਿੁਗੁ ਏਕੋ ਸਦਾ ਸਦਾ ਿੰੂ ਏਕੋ ਿੀ ਿੰੂ ਤਨਹਿਲੁ ਕਰਿਾ ਸੋਈ ॥ 
۔یتوں نِہچل کرتا سوئ ،یج کویسدا سدا توں ا کو،یتوں جُگ جُگ ا  

.یهست یتو همان خالق ابد شهيو هم شهيهم ،هست یکیتو  یو سالمند یريپ  

 

ਿੁਧੁ ਆਪੇ੍ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਵਰਿੈ ਿੀ ਿੰੂ ਆਪੇ੍ ਕਰਤਹ ਸੁ ਹੋਈ ॥ 
۔یسو ہوئ ،یتوُں آپے کرہ ،یج یورت یتدُه آپے بهاوے، سوئ  

یدهیکه خودت انجام م شودیم یزيو تنها همان چ گذردیهرچه دلت بخواهد م ا،یخدا  

ਿੁਧੁ ਆਪੇ੍ ਤਸਰਸਤਿ ਸਭ ਉਪ੍ਾਈ ਿੀ ਿੁਧੁ ਆਪੇ੍ ਤਸਰਤਿ ਸਭ ਗੋਈ ॥ 
۔یتدُه آپے سِرج سبه گوئ ،یج یتدُه آپے سرسط سبه اپُائ  

.یکه نابودش کرد ییتو نیکار، ا نیو با ا ی! تو کل جهان رو خلق کردایخدا  

 

ਿਨੁ ਨਾਨਕੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਕਰਿੇ ਕੇ ਿੀ ਿ ੋਸਭਸੈ ਕਾ ਿਾਣੋਈ ॥੫॥੧॥ 

۔یجو سبسے کا جانوئ ،یجن نانک گن گاوے کرتے کے ج  

.خواند یهمه است م یرا که دانا زیعز نندهیآفر شینانک ستادیوتی    

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
۴سا، مہلہ آ     

گورو چهارم: ،  راگ اسا    
 

ਿੰੂ ਕਰਿਾ ਸਤਿਆਰੁ ਮੈਿਾ ਸਾਾਂਈ ॥ 
یسان دايم اريتوں کرتا سچ  

.یو ارباب من هست یخدا، تو خالق ابد یا  

 

ਿੋ ਿਉ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਥੀਸੀ ਿੋ ਿੰੂ ਦੇਤਹ ਸੋਈ ਹਉ ਪ੍ਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
رہاؤ۔۔  یہاؤ پائ یجو توں دے سوئ ،یسيته یجو تؤں بهاوے سوئ  

رمیپذیم یدهیو من آنچه را که به من م افتدیاتفاق م کندیم یکه تو را راض یزيفقط چ  

 

ਸਭ ਿੇਰੀ ਿੰੂ ਸਭਨੀ ਤਧਆਇਆ ॥ 
.آيآئيده یتوں سبهن یريسبه ت  

(کندیم ی)هر کس تحت فرمان تو زندگ کنندیتو است و همه بر تو تامل م دهیخدا، تمام جهان، آفر یا  
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ਤਿਸ ਨੋ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰਤਹ ਤਿਤਨ ਨਾਮ ਰਿਨੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 
.آيتن نام رتن پائ یجس نو کرپا کرہ  

.ابدی یگرانبها را م امن ،یهر که به او رحم کن  

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਲਾਧਾ ਮਨਮੁਤਖ ਗਵਾਇਆ ॥ 
.آيگرمُخ لادها منمُخ گوائ  

.برد و خودخواهان فرصت درک او را از دست دادند یگورو به خدا پ رويپ  

 

ਿੁਧੁ ਆਤਪ੍ ਤਵਛੋਤੜਆ ਆਤਪ੍ ਤਮਲਾਇਆ ॥੧॥ 
۔ايآپ ملائ ا،يتدُه آپ وچهڑہ  

.یکن یم یکیاعمالشان با خود  اساسها را بر یو بعض یکن یها را از خود جدا م یتو خود بعض ایخدا  

 

ਿੰੂ ਦਰੀਆਉ ਸਭ ਿੁਝ ਹੀ ਮਾਤਹ ॥ 
.یماہ یسبه تجه ہ اویتوں دار  

.هستند یو همه موجودات در آن نهر موج یهست یتو نهر زندگ ایخدا  

 

ਿੁਝ ਤਬਨੁ ਦਿੂਾ ਕੋਈ ਨਾਤਹ ॥ 
.ںيناہ یتجه بِن دوُجا کوئ  

.ستيمثل تو ن یاز تو کس ريغ ایخدا  

 

ਿੀਅ ਿੰਿ ਸਤਭ ਿੇਰਾ ਖੇਲੁ ॥ 
.ليکه رايجنت سبه ت اںيج  

شما هستند، زيشگفت انگ یاز باز یهمه موجودات زنده بخش  

 

ਤਵਿੋਤਗ ਤਮਤਲ ਤਵਛੁਤੜਆ ਸੰਿੋਗੀ ਮੇਲੁ ॥੨॥                                                                                                               
. ليم ےيسنجوگ ایوجوگ مل وچهڑ  

شوندیبه خواست تو متحد م گرانیو د ماندیهر کس مقدر شده باشد که جدا شود از تو جدا م  

 

ਤਿਸ ਨੋ ਿੂ ਿਾਣਾਇਤਹ ਸੋਈ ਿਨੁ ਿਾਣੈ ॥                                                                                                                                    
جن جانئے یسوئ ہيجس نو تو جانائ  

.فهمد یرا م یکه او را بفهمد، تنها او راه درست زندگ یکه تو به او الهام کن یکس ا،یخدا  

 

ਹਤਰ ਗੁਣ ਸਦ ਹੀ ਆਤਖ ਵਖਾਣੈ ॥ 
آکه وکهانئے. یہر گن سد ہ  

.کندیم فيتوص گرانید یتو را برا لیو فضا خواندیتو را م شهيو هم  

 

ਤਿਤਨ ਹਤਰ ਸੇਤਵਆ ਤਿਤਨ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 
.آيتن سُکه پائ ايوئيجن ہر س  

.آورد می به دست یکند، آرامش درون ادی تمحب به عشق و هر کس خدا را با عبادت  

 

ਸਹਿ ੇਹੀ ਹਤਰ ਨਾਤਮ ਸਮਾਇਆ ॥੩॥ 
۔ايہر نام سمائ یسہجے ہ  
.شهيادغام م یو در نام تو در حالت روح  
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ਿੂ ਆਪੇ੍ ਕਰਿਾ ਿੇਰਾ ਕੀਆ ਸਭੁ ਹੋਇ ॥ 
سب ہوئے۔ ايک رايتو آپے کرتا، ت  

.دهدیبا اعمالت رخ م زيو همه چ یخالق هست ت! تو خودایخدا  

 

ਿੁਧੁ ਤਬਨੁ ਦਿੂਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
۔یتدُه بِن دوُجا ا ور نہ کوئ  

.ستيمثل تو ن یاز تو کس ريبه غ  

 

ਿੂ ਕਤਰ ਕਤਰ ਵੇਖਤਹ ਿਾਣਤਹ ਸੋਇ ॥ 
جانے سوئے۔ کهےیتو کر کر و  

.ديهمه آگاه هست یازهايو از ن ديکنیاز آن مراقبت م ،کرده اید شما کل جهان را   

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪ੍ਰਗਿੁ ਹੋਇ ॥੪॥੨॥ 
 جن نانک گُرمُخ پرگت ہوئے۔

شود یکند، خداوند در او ظاهر م یم یرويگورو پ یکه از آموزه ها یناناک، کس یا  

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

۱ آسا، مہلا . 

 راگ آسا گورو اول:  
 

ਤਿਿੁ ਸਰਵਰੜੈ ਭਈਲੇ ਤਨਵਾਸਾ ਪ੍ਾਣੀ ਪ੍ਾਵਕੁ ਤਿਨਤਹ ਕੀਆ ॥ 
۔ايپاوک تنِہ ک ینواسا، پان لےيبهئ یتتِ سروارہ  

را در آن  ايدن یآب آتش هوسها یاست که خداوند به جا یکه مانند حوض وحشتناک ميساکن هست ايدن نیما در ا

.قرار داده است  

 

ਪ੍ੰਕਿੁ ਮੋਹ ਪ੍ਗੁ ਨਹੀ ਿਾਲੈ ਹਮ ਦੇਖਾ ਿਹ ਿੂਬੀਅਲੇ ॥੧॥                                                                                    
۔ الےيتہ ڈوب کهایہم د یچالئ ںيپنکج موه پگ نہ  

( حرکت کنند، من یرشد معنو یتوانند )به سو یمردم نم ،یويدن یانباشته از خواسته ها یگل و لا نیو در ا

.شوند یکه در آن غرق م نميب یاز مردم را م یاريبس  

 

ਮਨ ਏਕੁ ਨ ਿੇਿਤਸ ਮੂੜ ਮਨਾ ॥ 
موره منا. تسينہ چ کیمن ا  

.یآورینم ادیذهن احمقانه من، تو خدا را به  یا  

 

ਹਤਰ ਤਬਸਰਿ ਿੇਰੇ ਗੁਣ ਗਤਲਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
رہاؤ۔ ۔ ايگن گل رےيہر بسرت ت  

.رود یم نيشما از ب لیفضا د،يکن یکه خدا را فراموش م هرچه قدر  

 

ਨਾ ਹਉ ਿਿੀ ਸਿੀ ਨਹੀ ਪ੍ਤੜਆ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧਾ ਿਨਮੁ ਭਇਆ ॥ 

۔ ايمورخ مُگدها جنم بهئ ايپڑه ںينہ یسات ینا ہاؤ جت  
 یامن در تمام عمرم احمق ساده قتي، به خدا دعا کن، من نه مجرد هستم، نه دلسوز و نه عالم، در حقفکرم  یا

امبوده  
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ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਕੀ ਸਰਣਾ ਤਿਨ ਿੂ ਨਾਹੀ ਵੀਸਤਰਆ ॥੨॥੩॥ 
۔ایسریو یسرنا جِن تو ناہ یپرنوت نانک تِن ک  

.اندنگه دار که تو را فراموش نکرده یمرا در پناه کسان ای: خداکندیناناک دعا م  

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

۵ آسا، مہلا . 

گورو پنجم: ،  راگ آسا    

 

ਭਈ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤਿ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹੁਰੀਆ ॥ 
۔ایہریپراپت مانوکه د یبهائ  

.یه اخوشبخت شد یانسان یبایبدن ز کیتو با   

 

ਗੋਤਬੰਦ ਤਮਲਣ ਕੀ ਇਹ ਿੇਰੀ ਬਰੀਆ ॥ 
۔ایبر یرياِه ت یگوبنِد مِلن ک  

.متحد شدن با خداست یتنها فرصت شما برا نیا  

 

ਅਵਤਰ ਕਾਿ ਿੇਰੈ ਤਕਿੈ ਨ ਕਾਮ ॥ 
کِتے نہ کام۔ رےياوّر کاج ت  

ندارد، یادهیشما فا یبرا یوياعمال دن گرید  

 

ਤਮਲੁ ਸਾਧਸੰਗਤਿ ਭਿੁ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ॥੧॥ 
نام۔   واليمِل سادهسنگت بهج ک  

.دیآور ادیبه  یو نام خدا را با مهربان دیونديرو، به جماعت مقدس بپ نیاز ا  

 

ਸਰੰਿਾਤਮ ਲਾਗੁ ਭਵਿਲ ਿਰਨ ਕੈ ॥ 
۔یسرنجام لاگ بهوجل ترن ک  

د،يشرارت انجام دهبحرجهانی   نیعبور از ا یتمام تلاش خود را برا  

 

ਿਨਮੁ ਤਬਰਥਾ ਿਾਿ ਰੰਤਗ ਮਾਇਆ ਕੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

رہاؤ۔  یک ايجات رنگ مائ تهایجنم بر  

شهيم یسپر هودهيب ایتو در عشق به ما یاز اون، زندگ ريغ  

 

ਿਪ੍ੁ ਿਪ੍ੁ ਸੰਿਮ ੁਧਰਮੁ ਨ ਕਮਾਇਆ ॥ 
۔ايجپ تپ سنجم دهرم نہ کمائ  

.امنکرده نیصالح را تمر یایو زندگ یشتنداریوجه تفکر، توبه، خو چيمن به ه  

 

ਸੇਵਾ ਸਾਧ ਨ ਿਾਤਨਆ ਹਤਰ ਰਾਇਆ ॥                                                                                                                                    
۔ايہر راع ايساده نہ جان وايس  

.کنم یرويگورو پ ینگرفته ام که از آموزه ها ادی یمقتدر، من حت یخدا یا  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਮ ਨੀਿ ਕਰੰਮਾ ॥                                                                                                                                                      

کرما چيکہو نانک ہم ن  
خدا، اعمال ما خوار است؛ یا د،یگویناناک م   
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ਸਰਤਣ ਪ੍ਰੇ ਕੀ ਰਾਖਹੁ ਸਰਮਾ ॥੨॥੪॥                                                                                                                                                                                                                                                  
راکهو سرما۔ یک یسرن پر  

.ديحفظ کن ار عزت مالطفا  ه ایمما به پناهگاه شما اومد  
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ਅਰਦਾਸ  

 ارداس 

 دعا 

ੴ ਵਾਹਿਗੁਰ ੂਜੀ ਕੀ ਫ਼ਤਹਿ॥  

فاتح کی جی گورو واهی ایکوانکار؛   

است( خدا) انگيز شگفت گورو آن از ها پيروزی تمام. یکتاست خدا  

  

ਸਰੀ ਭਗੌਤੀ ਜੀ ਸਿਾਇ। 

ساهی جی بهاگوتی سری  . 

کند کمک ما به( بدکاران ویرانگر قالب در خداوند) شده احترام شمشير شاید  ! 

  

ਵਾਰ ਸਰੀ ਭਗੌਤੀ ਜੀ ਕੀ ਪਾਤਸਾਿੀ ੧੦|| 

.دسوی پاتشاهی کی جی بهاگوتی سری وار  

شده خوانده دهم گورو توسط که محترم شمشير قصيده . 

 

ਹਪਰਥਮ ਭਗੌਤੀ ਹਸਮਹਰ ਕੈ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਲਈ ਂਹਿਆਇ॥  

دهایی ليی گورونانک سيمارکی؛ بهاگوتی پریتم . 

 سهم درباره) آورید یاد به را ناناک سپس(. بدکاران نابودگر شکل در خداوند) آورید یاد به را شمشير ابتدا

کنيد درنگ او معنوی ) 

 

ਹਿਰ ਅੰਗਦ ਗੁਰ ਤੇ ਅਮਰਦਾਸੁ ਰਾਮਦਾਸੈ ਿੋਈ ਂਸਿਾਇ॥  

ساهی هویی رامداسی آمرداس؛ تی گر انقد . 

 شاید.  کنيد فکر  آنها مورد در و بسپارید خاطر به را داس رام گورو و داس آمار گورو آنگاد، گورو سپس

کنيد صحبت آنها معنوی سهم درباره! )کنند کمک ما به آنها که )  

ਅਰਜਨ ਿਰਗੋਹ ੰਦ ਨੋ ਹਸਮਰੌ ਸਰੀ ਿਹਰਰਾਇ॥  

رای هر سری سمرو نه هرگوبند رجن ا  

. کنيد فکر آنها مورد در و بسپارید خاطر به را رای هار محترم گورو و هارگوبيند گورو ارجان، گورو

کنيد صحبت آنها معنوی سهم درباره) ) 

 ਸਰੀ ਿਹਰਹਕਰਸਨ ਹਿਆਈਐਂ ਹਜਸ ਹਿਠੈ ਸਹਭ ਦਖੁ ਜਾਇ॥  

جائی دکه سب دیتهی جس دیائی هرکرشن سری  

 می بين از دردها همه او دیدن با که کنيد فکر  او مورد در و بياورید یاد به را کریشان هار محترم گورو

کنيد صحبت آنها معنوی سهم درباره. )رود ) 
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ਤੇਗ  ਿਾਦਰ ਹਸਮਹਰਐ ਘਰ ਨਉ ਹਨਹਿ ਆਵੈ ਿਾਇ॥ 

دهائی وےآ نده نو گهر سمرئيئی بهادر تيگ  

به مياید ات خانه  به عجله با معنوی ثروت منبع نه بعد و بهادر تيک گورو باشيد داشته یاد  

  

ਸਭ ਥਾਂਈ ਿੋਇ ਸਿਾਇ॥  

سہائی ہوئی ٹهائی سب  

بشتابيد ما کمک به جا همه در ما به راه دادن نشان با! من خدای . 

 

ਦਸਵਾਂ ਪਾਤਸਾਿ ਸਰੀ ਗੁਰ ੂਗੋਹ ੰਦ ਹਸੰਘ ਸਾਹਿ  ਜੀ! ਸਭ ਥਾਂਈ ਿੋਇ ਸਿਾਇ॥  

سہائی ہوئی ٹهائی سبه جی سنگه گوبند گرو پاتشاه دسواں  

دهيد ادامه خود روحانی خدمت به و آورید یاد به را خود معروف گوروی دهمين سينگ، گوبایند گورو . 

بشتابيد ما کمک به جا همه در ما به راه دادن نشان با! من خدای . 

 

ਦਸਾ ਂਪਾਤਸਾਿੀਆਂ ਦੀ ਜੋਤ ਸਰੀ ਗੁਰ ੂਗਰੰਥ ਸਾਹਿ  ਜੀ ਦੇ ਪਾਠ ਦੀਦਾਰ ਦਾ ਹਿਆਨ ਿਰ ਕੇ  ੋਲੋ 

ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ!  

واہيگورو جی بولو کے دهر دهيان دا دیدار پاٹه دے جی، ساہب گرنته گرو سری جوت دی پاتساہيا دسہ  

 را خود افکار و کنيد تعمق آن در و کنيد فکر محترم صاحب گرانيت گورو در موجود پادشاه ده الهی نور به

متعال خداوند) برند؛ می لذت صاحب گرانيت گورو دیدن از و کنيد تبدیل الهی تعاليم به !) 

 

ਪੰਜਾ ਂਹਪਆਹਰਆਂ, ਚੌਿਾ ਂਸਾਹਿ ਜਾਹਦਆਂ, ਚਾਲਹ ੀਆਂ ਮੁਕਹਤਆ,ਂ ਿਠੀਆਂ ਜਪੀਆਂ, ਤਪੀਆਂ,  

ਹਜਨਹਾ ਨਾਮ ਜਹਪਆ, ਵੰਿ ਛਹਕਆ, ਦੇਗ ਚਲਾਈ, ਤੇਗ ਵਾਿੀ, ਦੇਖ ਕੇ ਅਣਹਿਿੱਠ ਕੀਤਾ,  

ਹਤਨਹਾਂ ਹਪਆਹਰਆਂ, ਸਹਚਆਹਰਆਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ ਹਿਆਨ ਿਰ ਕੇ, ਖਾਲਸਾ ਜੀ !  ੋਲੋ ਜੀ 

ਵਾਹਿਗੁਰ!ੂ 

 ہی،وا تيگ چلائی، دیگ شکيا، وند جوپيا، نم جينا ٹوپيا، جوپيا، ہٹيا، مختيا، چليا ساحبزادیا، چوہا پياریا، پنجہ

واہيگورو جی بولو کے دهر دهيان دا کمائی، دی سچياریا پياریا، تهينہ کيتا، اندهت کے دیکه  

 

 شجاع هایسيک از شهيد؛ چهل از ؛(سينگ گوبند گورو) پسر چهار از ، شده کشته عزیز پنج اعمال به

 حال در و ننام یاد به که کسانی از ناعام؛ در جذب که کسانی از ناعام؛ رنگ در ورغوطه مریدان از مصمم،

 که کسانی از کردن؛ رایگان  هایآشپزخانه ردنجورک به شروع که کسانی از را؛ خود خوراک در اشتراک

 ذکر که کسانی همه کردند؛می پوشی چشم دیگران هایکاستی از که کسانی از شمشير؛ به زدن دست به دست

انګيز شګفت  خداوند) گورو، واهی کامل. کنيد فکر اند؛یافته اختصاص واقعا و پاک شد !) 
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ਹਜਨਹਾਂ ਹਸੰਘਾਂ ਹਸੰਘਣੀਆਂ ਨੇ ਿਰਮ ਿੇਤ ਸੀਸ ਹਦਿੱਤੇ,  ੰਦ  ੰਦ ਕਟਾਏ, ਖੋਪਰੀਆਂ ਲੁਿਾਈਆਂ, 

ਚਰਖੜੀਆਂ ਤੇ ਚੜੇ, ਆਹਰਆਂ ਨਾਲ ਹਚਰਾਏ ਗਏ, ਗੁਰਦਆੁਹਰਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਲਈ ਕੁਰ ਾਨੀਆਂ 

ਕੀਤੀਆਂ, ਿਰਮ ਨਿੀ ਂਿਾਹਰਆ, ਹਸਿੱਖੀ ਕੇਸਾ ਂਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਹਨ ਾਿੀ, ਹਤਨਹਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ 

ਹਿਆਨ ਿਰ ਕੇ ਖਾਲਸਾ ਜੀ!  ੋਲੋ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰ!ੂ 

 نال آریا چڑهے، تے چارکریا لہایيا، کهوپریا کٹائی، بند بند تے،دی سيس حيت دهرم نے سنگهنيا سنگا جينا

 اتين نباہی، نال سواسا کيسا سکهی ہاریے، نہيں دهرم کيتياں، قربانيا لئے سيوا دی گردوارئيا گئے، چڑهائے

واہيگورو جی بولو کے دهر دهيان دا کمائی دی  

 را خود سيک دین اما کردند فدا را خود یسرها که سيک شجاع زنان و مردان آن فرد به منحصر خدمات به

 کسانی چه. کردند تکه تکه بدن مفاصل از یک هر از را خود که. بياورید یاد به و کنيد فکر نکردند، تسليم

 که کسانی. شدند  می تکه تکه و چرخانند می و شدند بسته ها چرخ روی بر که. برداشتند را خود سر پوست

 حفظ را گوردواراس حرمت تا کردند فدا را خود که کسانی. شدند پوست زنده که کسانی. شدند بریده اره با

 تا را خود بلند موهای و کردند حفظ را خود سيک مذهب که. نکردند ترک را خود سيک ایمان که. کنند

انگيز شگفت خدای) واهی کامل گورو. کردند حفظ نفس آخرین ) 

 

 

ਪੰਜਾ ਂਤਖਤਾ,ਂ ਸਰ ਿੱਤ ਗੁਰਦਆੁਹਰਆਂ ਦਾ ਹਿਆਨ ਿਰ ਕੇ  ੋਲੋ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰ!ੂ 

واہيگورو جی بولو کے دهر دهيان دا گردواریا سربت تختہ سارے . 

 !به همه جایگاههای دین سيک و تمام گوردوارهها توجه کنيد؛ به خدا سوگند بخورید 

ਹਪਰਥਮੇ ਸਰ ਿੱਤ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਕੀ ਅਰਦਾਸ ਿੈ ਜੀ, ਸਰ ਿੱਤ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਕੋ ਵਾਹਿਗੁਰ,ੂ ਵਾਹਿਗੁਰ,ੂ 

ਵਾਹਿਗੁਰ ੂਹਚਤ ਆਵੇ, ਹਚਿੱਤ ਆਵਨ ਕਾ ਸਦਕਾ ਸਰ  ਸੁਖ ਿੋਵੇ। 

 آوے چٹ واہيگورو واہيگورو واہيگورو کو جی خالصا سربت جی، ہے ارداس کی جی خالصا سربت پرمے

ہووے سکه سرب صدقہ کا آون چٹ  

 طریق این از هاراحتی و لذات تمام و کنند یاد  را تو نام  که کندمی را دعا این صاحب خالصه همه از اول

شود حاصل یادآوری چنين . 

 ਜਿਾ ਂਜਿਾ ਂਖਾਲਸਾ ਜੀ ਸਾਹਿ , ਤਿਾਂ ਤਿਾਂ ਰਹਛਆ ਹਰਆਇਤ, ਦੇਗ ਤੇਗ  ਫ਼ਤਹਿ,  

ਹ ਰਦ ਕੀ ਪੈਜ, ਪੰਥ ਕੀ ਜੀਤ, ਸਰੀ ਸਾਹਿ  ਜੀ ਸਿਾਇ, ਖਾਲਸੇ ਜੀ ਕੇ  ੋਲ  ਾਲੇ,  ੋਲੋ ਜੀ 

ਵਾਹਿਗੁਰ!ੂ 

 سری جيت، کی پنته پيج، کی بيرا فتح، تيگ دیگ ریاہت، روچهيا تہاں تہاں ساحب، جی خالصا جہاں جہاں

واہيگورو جی بولو بالے، بول کو جی خالص سہائی جی ساحب  

 شمشير و آشپزخانه شاید.  فرماید می عنایت را خود لطف و حمایت دارد، حضور محترم خالصه که جا هر 

 که شاید.  سيک مردم به پيروزی اعطای. کنيد حفظ را خود فدائيان آبروی. نخورند شکست هرگز رایگان

 خدای)واهی کامل گورو. باشد داشته افتخار هميشه خالصه که شاید.  بياید ما کمک به هميشه محترم شمشير

انگيز شگفت )! 
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ਹਸਿੱਖਾਂ ਨੰੂ ਹਸਿੱਖੀ ਦਾਨ, ਕੇਸ ਦਾਨ, ਰਹਿਤ ਦਾਨ, ਹ  ਕੇ ਦਾਨ, ਹਵਸਾਿ ਦਾਨ, ਭਰੋਸਾ ਦਾਨ, ਦਾਨਾਂ 

ਹਸਰ ਦਾਨ,  ਨਾਮ ਦਾਨ, ਸਰੀ ਅੰਹਮਰਤਸਰ ਜੀ ਦੇ ਇਸਨਾਨ, ਚੌਕੀਆਂ, ਝੰਿੇ,  ੁੰਗੇ, ਜੁਗੋ ਜੁਗ ਅਟਿੱਲ, 

ਿਰਮ ਕਾ ਜੈਕਾਰ,  ੋਲੋ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ!!!  

 جهنڈے چونکيا دان، نام دان سر دانا دان، بهروسا دان، بِبيک دان، رہت دان، کيش دان، سِکهی سِکهانو

جئ کا دهرم اتِلّ، جُگ جُگو بنُگے  

 سيک، قوانين رعایت برای آنها به بلند، موهای دادن ها، سيک قبيل از ای هدیه ها سيک به مهربانی با

 این در شاید! خدایا. کنيد اعطا نام هدیه بزرگترین و اعتقاد، موهبت راسخ، ایمان موهبت هی،ال دانش موهبت

 شود؛ پيروز هميشه حقيقت شاید باشند؛ داشته وجود هميشه برای هاپرچم و ها،خانه کر، هایگروه ميان،

متعال خداوند . 

ਹਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਮਨ ਨੀਵਾਂ, ਮਤ ਉਿੱਚੀ ਮਤ ਦਾ ਰਾਖਾ ਆਪ ਵਾਹਿਗੁਰ।ੂ  

واہيگورو آپ راکها دا پت مت اچُی، مت نيوا، من دا سِکها  

هستی حکمت محافظ تو! باشد والا حکمشان و متواضع هاسيک همهٔ  ذهن که باشد! خدایا . 

  

ਿੇ ਹਨਮਾਹਣਆਂ ਦੇ ਮਾਣ, ਹਨਤਾਹਣਆਂ ਦ ੇਤਾਣ, ਹਨਓਹਟਆਂ ਦੀ ਓਟ, ਸਿੱਚ ੇਹਪਤਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਆਪ 

ਦੇ ਿਜੂਰ…..ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਿੈ ਜੀ।  

جی ہے ارداس دی...حضور دی آپ) واہيگورو پِتا سچے اوت، دی نيوتيا تان، دے نتنيا مان، دے نمنيا هے ) 

 در فروتنانه ما هستی، پناه بی پناه پناه درماندگان، قدرت فروتنان، افتخار تو! گورو واهه ای حقيقی، پدر ای

کنيممی دعا تو حضور . 

  

ਅਿੱਖਰ ਵਾਿਾ ਘਾਟਾ ਭੁਿੱਲ ਚੁਿੱਕ ਮਾਿ ਕਰਨੀ। ਸਰ ਿੱਤ ਦੇ ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਕਰਨੇ।  

کرنی راس کارج دے سربت کرنی، معاف چک بهول گهٹا وادا راکه  ۔

کنيد رسيدگی همه اهداف به مهربانی با. بخواهيد معذرت فوق دعای خواندن در ما خطاهای و اشتباهات از . 

 

ਸੇਈ ਹਪਆਰੇ ਮੇਲ, ਹਜਨਹਾਂ ਹਮਹਲਆਂ ਤੇਰਾ ਨ ਹਚਿੱਤਆਵੇ। ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਚੜਹਦੀ ਕਲਾ, ਤੇਰੇ ਭਾਣੇ 

ਸਰ ਿੱਤ ਦਾ ਭਲਾ।  

بهلا دا سربت بهانی تيرے کالا، چرهی نام نانک آوی، چت نام تيرا مليا جنا ميل، پيارے سی  

. کنيم فکر  آن در و آوریم یاد به را تو نام است ممکن که کن ملاقات واقعی فدایيان آن با را ما مهربانی با

شوند موفق شما ميل مطابق همه و شود برافراشته شما نام که باشد واقعی، ناناک گورو طریق از! خدایا .  

 

ਵਾਹਿਗੁਰ ੂਜੀ ਕਾ ਖਾਲਸਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਿਤਹਿ  

فتح کی جی واہيگورو خالصا، کا جی واہيگورو  

خداست پيروزی ها پيروزی تمام و خداست به متعلق خالصه  
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 فلسفه برای سفر

 
ادگی به  واژه به سشود. این آن به دنیای مادی و معنوی مشخص می« بدون نقص»فلسفه سیکیسم با منطق، جامعیت و رویکرد 

 رود. در اخلاق سیک تعارضی بین وظیفه فرد نسبت به خود و نسبت به جامعه )سنگات( وجود ندارد. کار می

سال پیش تاسیس شده است. این نظریه بر باور به وجود  055سیک قدیمی  مذهب جهان است که توسط گورو ناناک در حدود 

دارد. این کتاب یک مسیر مستقیم ساده به سوی سعادت ابدی ارائه می دهد و پیام عشق مطلق و آفریدگار )وهاگورو( جهان تاکید 

و برادری جهانی را پخش می کند. سیخیسم به شدت یک اعتقاد توحیدی است و خدا را به عنوان تنها خدایی که در معرض 

رانگر دا وجود دارد که خالق، پایدار، ویمحدودیت زمان یا فضا نیست، به رسمیت می شناسد. سیخیسم معتقد است که تنها یک خ

 .ها و دیگر خدایان هیچ ارزشی قائل نیستو شکل انسان نیست. نظریه   تجسم هیچ جایی در سیک ها ندارد. برای خدایان و الهه

و  د مذهب و اخلاقیات در سیکیسم با هم ترکیب می شوند. برای پیشرفت روحانی باید خصوصیات اخلاقی را در خود پرورش دا

وان با تدر زندگی روزمره از فضایل بهره جست. خصوصیاتی همچون صداقت، دلسوزی، سخاوت، صبر و فروتنی را فقط می

 پشتکار و تلاش بنا کرد. زندگی گورهای بزرگ ما منبع الهام در این مسیر است. 

روی از تواند با پیدا است. این امر میدین سیک تعلیم می دهد که هدف از زندگی انسان شکستن چرخه تولد و مرگ و ادغام با خ

 های گورو، مراقبه نام مقدس )نام خدا( و انجام اعمال خدمات و خیریه انجام شود. آموزه

 

آورد. یکی باید کنترل پنج احساسکند که هر روز خدا را به یاد مینعم مارگ تاکید می ، Kam (میل)، Krodh (خشم)، Loabh 

) Moh ،(حرص و طمع) دنیوی( ودلبستگی   Ahankar ( برای رسیدن به رستگاری. اتحاد آداب و رسوم روزمره مانند روزه )غرور

داری و زیارت، نشانه ها و ریاضت ها در دین سیک رد. هدف زندگی انسان ادغام با خدا است و این امر با پیروی از آموزه های  

از خودگذشتگی تاکید دارد. با این حال، این کتاب اهمیت  گورو گرانیت صاحب تحقق می یابد. سیخیسم بر مارگ باگاتی یا راه

اش، تاکید زیادی بر دهد. این کتاب برای رسیدن به هدف روحانیجیان مارگ )راه دانش( و کرم مرگ )راه عمل( را تشخیص می

گذاردنیاز به دریافت فیض خدا می . 

 

( مانعی برای نجات نیست. برای دستیابی به Grahestسیک یک دین مدرن، منطقی و عملی است. زندگی خانوادگی معمولی )

های دنیوی جدا از هم زندگی کنیم. یک فرد ها و وسوسهرستگاری، تجرد یا طرد دنیا ضروری نیست. ممکن است در میان سختی

قدس برای رباز عالم و مفداکار باید در دنیا زندگی کند و در عین حال سرش را بالاتر از تنش و آشوب معمول نگه دارد. او باید یک س

 خدا باشد. 

و یک جهان وطنی است و از اینرو تمام تمایزات مبتنی بر طبقه اجتماعی, کیش, نژاد یا جنسیت « مذهب سکولار»سیکیسم یک 

ن زنان دها در چشم خدا برابر هستند.  گورس بر برابری زنان تاکید کرد و عمل سوزانرا رد می کند. این باور وجود دارد که همه انسان

و نوزادان و ساتی )سوزاندن بیوه( را رد کرد. آنها همچنین ازدواج مجدد بیوه زنان را فعالانه تبلیغ کرده و سیستم خرید )زنان با 

حجاب( را رد می کنند.  برای این که ذهن انسان بر او متمرکز شود، باید بر نام مقدس او )نعم( تعمق کرد و اعمال خیر و خدمت 

داد. کسب درآمد از طریق کار صادقانه )کیرات کارنا( و نه از طریق گدایی یا نادرست، یک کار شرافتمندانه محسوب می  به او انجام

درصد درآمدش را از  05شود. وند چاکنا، به اشتراک گذاری با دیگران، نیز یک مسئولیت اجتماعی است. انتظار می رود که فرد 

جامعه  ها است. آشپزخانهکند. سوآ، خدمات اجتماعی نیز بخشی جدایی ناپذیر از سیک  طریق این صندوق به افراد نیازمند کمک

 شود و برای همه مردم از همه ادیان باز است، یک بیان از این خدمات اجتماعی است. آزاد )لانگار( که در هر گردواره یافت می

 

رد. گورو معتقد بود که این زندگی هدف و مقصودی پذیدین سیک طرفدار خوش بینی و امید است. ایدئولوژی بدبینی را نمی

تواند مدعی مصونیت از کند. به علاوه، انسان مسئول اعمال خود است. او نمیدارد. این فرصت را برای خود و خدا درک می

کند بسیار هوشیار باشدنتایج اقدامات خود شود. پس باید در کاری که می . 

گورو ابدی است. این تنها دینی است که به کتاب مقدس وضعیت آموزگارانی مذهبی   کتاب مقدس سیک، گورو گرنت صاحب، یک

 است. در دین سیک جایی برای یک انسان زنده گوروی )دهدههاری( وجود ندارد. بخشیده

 با تشکر از 
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 قش زن در آیین سیک

 نقش زنان

ارای حق برابر برای تقویت معنویت خود همان روح مردان را دارند و هم د کند که زنان هم اصول سیکسیسم بیان می

کند )خواندن مستمر کتاب مقدس(، قرتان )خواندن هستند. آنها می توانند جماعات مذهبی را رهبری کنند، در مسیر آ

های مذهبی، فرهنگی، توانند در تمام فعالیتجماعت سرودهای مذهبی(، و در مقام کاهن اعظم کار کنند. آنها می

شرکت کنند. سیک  از اولین مذاهب بزرگ جهان بود که برابری مردان و زنان را نشان دادند. گورو  اجتماعی و سکولار 

ناناک، در مورد برابری جنسیتی موعظه می کرد و گورهایی که جانشین او شدند، زنان را تشویق می کردند تا در همه 

 فعالیت های عبادت و تمرین سیک شرکت کنند. 

 گوید: صاحب گورو گرانت صاحب می

ها نمایش خداست. ناناک می گوید، تمام خلقت تو خوب و اند. همه اینزنان و مردان همه به دست خدا آفریده شده»

 SGGS .453-« مقدس است

تاری    خ سیک نقش زنانی را به تصویر کشیده است که در خدمت، ایثار، فداکاری، و شجاعت برابر مردان به تصویر    

 است. زیادی از شان اخلاقی، خدمت و فداکاری زنان در سنت سیک نوشته شده هایکشیده شده اند. نمونه

ها، مردان و زنان دو روی یک سکه هستند. در سیستم روابط و وابستگی متقابل که در آن مرد از بر اساس نظر سیک

گی تواند در زند یشود. بر اساس عقاید سیکسیسم، یک مرد بدون زن نمشود و زن از نسل مرد متولد میزن متولد می

، و سازد اش را با او شریک میخود احساس امنیت و کامل کند و موفقیت یک مرد به عشق و حمایت زنی که زندگی

 بالعکس ارتباط دارد. گورو ناناک می گوید: 

بران و هزنان را ملعون و محکوم کنیم ]هنگامی[ که از زن ر »و ما نباید « "]این[ زنی است که مسابقه را ادامه می دهد

 .374صفحه  SGGS«پادشاهان به دنیا می آیند. 

: نکته مهمی که برای بالا بردن آن اهمیت دارد این است که آیا یک دین، زنان را قادر به دستیابی به رستگاری، رستگاری

 گوید: داند. گورو گرانت صاحب میتحقق خدا در اینجا یا بالاترین قلمرو روحانی می

 )گورو گرانت« گیردهای مرد و زن را فرا میخداوند همه جا را فرا گرفته است، خداوند همه شکلدر همه موجودات »

 (.550صاحب،  

 

 

در بیانیه بالا از گورو گرانت صاحب، نور خدا به طور مساوی بین دو زن و مرد قرار گرفته است. بنابراین، هم مردان و 

به رستگاری مساوی دست یابند. در بسیاری از ادیان، زن به عنوان مانع  های گورو توانند با پیروی از آموزههم زنان می

در مورد  افکار جاری›شود، اما نه در سیگیسیم. گورو این را رد میکند. آلیس باسارکه در کتاب معنویت مرد تلقی می

 گوید: می‹ هاسیک

 
 .«لکه شریکی برای خدمت به خدا و نجات یافتن بوداولین گورو، زن را با مرد مقایسه کرد... زن، مانعی برای مرد نبود، ب»

 

گیری، زن و زندگی یک صاحب خانه، به جای   مجرد بودن و کناره -گورو ناناک، گراحستها را وصیت کرد  :ازدواج

شوهر شریک و وفاداری برابر با هر دو بود. در آیات مقدس، سعادت خانگی به عنوان یک آرمان و ازدواج مطرح 

کند. بهای گورداس، شاعر سیک های اولیه و یک وجهی برای ابراز عشق به خدا ارائه میای دو استعاره است کهشده

گویدمفسر موثق دکترین سیک، خراج زیادی به زنان می پردازد. او می : 
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 یک زند در خانه پدری اش بسیار محبوب است که پدر و مادرش او را خیلی دوست دارند. در خانه ی شوهر خواهرش,

او ستون خانواده است, ضامن خوشبختی و سعادت آن... شریک شدن در حکمت معنوی و روشنگری و با ویژگی های 

 (Varan، V.05برجسته ای که از یک زن، نیمی دیگر از مرد، او را به درب آزادی همراهی می کند. )

تمایزی بین دو جنس در زمینه شروع،  برای اطمینان از وضعیت مساوی بین مردان و زنان، گورو ها هیچ وضعیت برابر: 

های آموزش یا مشارکت در فعالیت های سنگات )یاران مقدس( و پانگات )خوردن با هم( قائل نشد. بر اساس گزارش

Sarup Das Bhalla ماهما پراکاش، گورو عمار داس استفاده از حجاب توسط زنان را رد کرد. او زنانی را برای نظارت ،

ها موعظه کرد. تاری    خ سیک نام چندین زن را ثبت کرده شاگردان تعیین کرد و بر ضد رسوم ساتی بر برخی از جوامع

است؛ از جمله ماتا گوجری مای باگو، ماتا سانداری، رانی صاحب کائور، رانی سادا کوار و ماهارانی جیند کوار که نقش 

 های مهمی در رویدادهای زمان خود بازی کرده اند. 

 

شود. این کلید موفقیت هر کسی است. این یک روند ها بسیار مهم تلقی میآموزش و پرورش در سیک آموزش و پرورش: 

توسعه شخصی است و به همین دلیل است که معلم سوم بسیاری از مدارس را ایجاد کرده است. گورو گرانت صاحب 

 گوید: می

 « صاحب)گورو گرانث « آیدهمه دانش و تفکر الهی از طریق گورو به دست می ،  831). 

 

آموزش برای همه ضروری است و همه باید برای رسیدن به بهترین چیزی که می توانند، تلاش کنند. پنجاه و دو مبلغ 

نقش و وضعیت زنان »سیک که توسط گورو سوم فرستاده شده بودند، زن بودند. دکتر موهیندر کوار گیل در کتاب 

نویسدمی« سیک :  

 

« تواند ریشه بگیرد مگر اینکه توسط زنان بومی پذیرفته شودای نمیه بود که هیچ آموزهگورو عمار داس متقاعد شد .» 

 

ها یک بیانیه ساده و در عین حال مهم در مورد پوشش جدا از الزام زنان به پوشیدن حجاب، سیک :های لباسمحدودیت

 وید: گدهد. این در مورد همه سیک ها بدون توجه به جنسیت آنها صدق می کند. صاحب گورو گرانت صاحب میمی

 

 « ، هایی که بدن در آن معذب است و ذهن از افکار بد پر شدهاز پوشیدن آن لباس

 16 صفحه   SGGS  «.بپرهیزید

ا اجتناب کنند. هکند و باید از آنهایی ذهن را از افکار شیطانی پر میشوند که چه نوع لباسها متوجه میبنابراین سیک

از زنان سیک انتظار می رود که با قرپان )شمشیر( و دیگران از خود دفاع کنند و این برای زنان منحصر به فرد است؛ زیرا 

نخستین بار در تاری    خ است که از زنان انتظار می رود که از خود دفاع کنند و آنها انتظار نمی رود که برای محافظت این 

 فیزیکی وابسته به مردان باشند. 

د. درخشدر زمین و در آسمان، من هیچ ثانیه ای نمی بینم. در میان تمام زنان و مردان، نور او می» ::SGGSنقل قول های 

کند.  زن شود و ازدواج میشود؛ به زن نامزد میشود؛  توسط، مرد  زن حامله میاز زن، مرد متولد می. 224صفحه 

ردد و او گمیرد، او به دنبال زن دیگری میآیند.  هنگامی که زن او میهای آینده میشود؛ از طریق زن، نسلدوست او می
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بدون زن،  شود،پادشاهان متولد میشوند.  از زن، زن متولد می ها وابسته است.  پس چرا برایش شمیگی بد؟ از او،به زن

 374صفحه SGGSهیچ کس وجود نخواهد داشت.   گورو ناناک،  

 

شری گورو رام داس جی، « ام به من بده. ی عروسی و مهریهپروردگارم! نام خود را به عنوان هدیه» در مورد مهریه: 

 SGGS 07، خط 77صفحه 

بمان، عروس، بمان، نقاب بر چهره مگذار. در آخر، این حتی » این نوشته چنین آمده است:  در مورد رسم و رسومات

ت. داشپوشاند؛ در جای پای او گام بر نمیاش را مینصف صدفی هم برای شما نخواهد آورد. آن که پیش از تو چهره

ی چه عروس شریف»می گویند،  تنها دلیلی که در حجاب چهره شما وجود دارد این است که چند روزی است که مردم

، 373حه . صف –روبند تو باید درست باشه... فقط وقتی که فرار کنی... برقص و آواز حمد خدا را بخوان. « آمده است. 

SGGS 

 

انی بیایید خواهران عزیز و همراهان روح»زنان و تمام ارواح به شدت تشویق شدند که یک زندگی معنوی داشته باشند: 

گورو -«هایی از شوهر قدرتمندمان، لرد تعریف کنیم. من، مرا در آغوش خود بکشید. بیایید با هم متحد شویم و داستان

 .SGGS، 07ناناک،  صفحه  

کار رساند و با افکند، پوشیدن که به اندام و بدن آسیب میباس دیگر شادی را خراب میدوست من، پوشیدن هر ل»

 05صفحه  SGGS -«کندناپاک ذهن را پر می

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

23 



 بیدار باش

میلادی و زمان گورو ناناک، بنیانگذار سیک  0055عمامه همواره بخشی جدایی ناپذیر از یک سیک بوده و هست. از حدود سال 

 مامه بر سر کرده است. ها، ع

های شود، کلمات متفاوتی هستند که در همان مقاله به گویشخلاصه می« دستار»یا « پگ»که اغلب به « پگری»عمامه یا 

 این کلمات به لباسی اطلاق میمختلف استفاده شده
ٔ

کنند. چادری شود که مردان و زنان برای پوشاندن سر خود بر تن میاند. همه

طور ونی. بهیا تکه ای در « کلاه»از یک قطعه پارچه دراز شبیه شال که دور سر پیچیده شده است یا گاهی یک  ای است متشکل

تر ینشد؛ مردانی با موقعیت پایین یا طبقات پایهای بالا در جامعه پوشیده میسنتی در هند، عمامه تنها توسط افراد با موقعیت

 مجاز به پوشیدن عمامه نبودند. 

داشتن موهای بدون کوتاه توسط گورو گوبیند سینگ به عنوان یکی از پنج ک'ها یا پنج اصل از ایمان اجباری بود، اما  اگر چه نگه

، ارتباط نزدیکی با سیخیسم داشت. سیک تنها مذهب در جهان است که در آن پوشیدن 0351از زمان شروع سیکیسم در سال 

قریب به اتفاق کسانی که در کشورهای غربی عمامه بر سر می گذارند، سیک عمامه برای مردان بزرگسال اجباری است. اکثریت 

 برکت اوست. ‹ دست خدا›یک واژه فارسی است. منظور از « دستار»هستند. سیک پاگدی نیز دستار نامیده می شود. 

 ام است و مدت ها سیک ها به خاطر عمامه های متعدد و متمایز خود معروف هستند. به طور سنتی، عمامه نشان دهنده احتر 

 ها بر هند، تنها مسلمانان مجاز به استفاده از عمامهاست که فقط برای نجبا در نظر گرفته می شده است. در زمان تسلط مغول

 اند. بودند. غیر مسلمانان اکیدا از پوشیدن یک پیراهن منع شده

های خواست که عمامه بپوشند. این کار به پاس معیار  های خود ها از تمام سیکگورو گوبیند سینگ، در مخالفت با این تخلف مغول

د اش متمایز باشد و مصمم باشخواست خالصهوالای اخلاقی که برای پیروان خالصه اش در نظر گرفته بود، انجام می شد. او می

ک مشخص های سیاو می خواست آنها مسیر منحصر به فردی را دنبال کنند که توسط گوروس «. تا از بقیه جهان متمایز باشد»

سته  خوااند، زیرا او میخواسته از میان جمعیت بیرون آمدهطور که گورو میای همیشه آنهای عمامهشده بود. از این رو، سیک

 او نه تنها به راحتی قابل تشخیص باشد، بلکه به راحتی نیز پیدا شود. « سربازان-سنت»که 

امه دیگر تنها یک دسته پارچه نیست؛ زیرا در سر سیک هم یکی و یکسان می وقتی یک مرد یا زن سیک عمامه ای را می بندد، عم

شود. عمامه و چهار اصل دینی دیگر که سیک ها آن را می پوشند، از نظر معنوی و زمانی دارای اهمیت بسیار زیادی هستند. با 

اما!،  ، فداکاری، عزت نفس، شجاعت و تقوا،سلطنت -رود بسیار زیاد است وجود اینکه نمادگرایی که در پوشیدن عمامه به کار می

 ها، نشان دادن عشق، اطاعت و احترام به بنیانگذار خالسا گورو گوبایند سینگ است. دلیل اصلی پوشیدن عمامه توسط سیک

 ‹دلیلی برای›ای دیگر جایگزین کرد. ممکن است کلمات فوق روشنتر را باید با واژه

گونه است که ما خود را به عنوان یک سین گان و کورا تاجگذاری می کنیم که بر روی تاج و   عمامه هدیه معلم ما به ماست. این»

گاهی بالاتر خود ما نشسته اند. این هویت تصویری برای زنان و مردان یکسان حق و امتیاز و یکتایی را به همراه  تخت تعهد به آ

کنیم و به خدمت به همه اختصاص داریم. عمامه هیچ ت زندگی مینهایای است برای دیگران که ما در تصویر بیدارد. این نشانه

ک گیرید که با بستن دستار خود متمایز شوید، بدون ترس به عنوان یچیزی رو به جز تعهد کامل نشون نمیده وقتی شما تصمیم می

 سیخنت( )به نقل از « است.  ایستید که از جمعیت شش میلیارد نفری بیرون آمده است. این یک موضوع بسیار مهمفرد مجرد می
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 فروتنی جوهر اصلی در سفر شما

ها باید در برابر خدا فروتن باشند. گرایی است. بر این اساس سیکهای مهم سیکتواضع یکی از جنبه

نیمراتافروتنی یا  هایی هستند که ارتباط نزدیکی با هم دارند. نیمراتا فضیلتی است در پنجابی واژه ،

فروتنی»شود. ترجمه این کلمه پنجابی در قبانی ترویج داده میکه به شدت   یا «خیرخواهی» ،«

 است. کسی که حواسش پرت نشه با این فکر که اون بهتر یا مهمتر از یک نفر باشه «فروتنی»

 

یک جمله صحیح در بالا نیست -منطقه مشکل   

 

این یک ویژگی مهم برای همه انسان ها برای پرورش است و بخش مهمی از ذهنیت سیک است و این کیفیت باید همیشه با سیک 

 ها همراه باشد. چهار ویژگی دیگر در زرادخانه سیک عبارتند از: 

 حقیقت، رضایت )سنتوخ(، شفقت )دایا( و عشق )پیار(. 

 

ی وظیفه انها تفکر و خواندن گوربانی برای القای این فضیلت ها و تبدیل انها به بخشاین پنج ویژگی برای یک سیک ضروری است و 

 از شخصیت انها است. 

 

 انچه گوربانی به ما می گوید: 

گاه در اندیشند ثمره تواضع صلح و لذت بصری است. آنان با فروتنی همچنان به گنج پرشکوه خدا یعنی گنج تعالی می» . خدای آ

مردی که دلش از رحمت و فروتنی پایدار برخوردار است. سیک ها همچون کاسه گدایی در برابر خداوند  ور است. تواضع غوطه

 «فروتنی می کنند. 

 

 گورو ناناک، اولین گورو از سیکیسم: 

 

 .3صفحه  SGGS -«گوش دادن و باور کردن با عشق و فروتنی در ذهن خود را با نام پاک کنید، در حرم مقدس عمیق درون. »

 

  SGGS-«های خود نرم کنید، زانو بزنید و بر خاکستر خود تامل کنید. خود را با گوشوارهدل »
ٔ

 .5صفحه

 

 .7در قلمرو تواضع، کلمه زیبایی است. در این مسجد اشکال گوناگون و بی مانندی از زیبایی به کار رفته است. صفحه 

 

 .002صفحه  SGS -« تواضع، فروتنی و درک بصری مادر زن و پدر زن من هستند»
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 معنویت سوی به سفر

 

 و هندو سیک، قدیسان گوروی از شعری ترکیب یک که است ابدی زنده گورو یک صاحب گرانت گورو

 .شودمی داده هاهمهٔ انسان به آن طریق از که باشدمی خدا جانب از ایهدیه مجموعه این .است مسلمان

 و الهی عدالت پایه بر که است ای جامعه (Guru Granth Mahb) صاحب گرانیت گورو در رویای

می احترام اسلام و هندویسم هاینوشته به گرانت گرچه .است شده بنا ستمگری و سرکوب هیچ بدون

 بسیار زنان صاحب گرانت گورو در .نیست دین دو این از یک هیچ با اخلاقی آشتی معنای به گذارد، اما

 قرار مردان وضعیت همان در هم زنان .دارند مردان عنوان به مساوی هاینقش و هستند احترام مورد

 .باشند می آزادی به رسیدن برای برابر شانس با معنویت تقویت برای برابر حق دارای رو این از و دارند

 هایجماعت رهبری جمله از غیرمذهبی و مذهبی، فرهنگی، اجتماعی هایفعالیت تمام در توانندمی زنان

 .کنند شرکت مذهبی

 

 هاسیک اصلی پیام .است دیگر عقاید تحمل بشریت، و به اجتماعی، خدمت برابری، عدالت مدافع سیک

شفقت، صداقت،  هایآرمان به کردن عمل حال عین در و هازمان همه در خداوند به احترام و معنوی وقف

 آوردن یاد به و تفکر حال در سیک مذهب گانه سه اصول .است روزمره زندگی در سخاوت و تواضع

  .هستند دیگران با شدن سهیم و صادقانه زندگی برای خدا، تلاش

 نزدیک اصل به تواندنمی هرگز ترجمه .روح برای معنوی سفر این راه در تلاش برای گویممی تبریک

 دشوار بسیار را کار استعاره از استفاده و است شعر در کامل صاحب گرانث گورو که زمانی ویژهباشد، به

 و پراالاد، هارناکاش، لاکسمی، براهما از اغلب مسلمان و هندو اساطیری هایالهی، داستان پیام در .کندمی

 ما اصلی هدف .کنید درک را آنها اصلی پیام بلکه نخوانید لفظی طور به را آنها لطفا .شودمی استفاده غیره

 .خداست با هاانسان اتحاد

ینا  شما اگر .برساند شما زبان به را الهی پیام تا است شده انجام داوطلب چندین توسط ها سال طول در کار 

 سفر این در شما به داریم دوست ما و walnut@gmail.com ایمیل به خیال بی  سوال، لطفا گونه هر

 .بپیوندید


